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Message

Ziņa 001

Komisijas ziņojums - TRIS/(2023) 2243

Direktīva (ES) 2015/1535

Notifikācija: 2023/0464/DE

Dalībvalsts paziņojums par projekta tekstu

Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna

MSG: 20232243.LV

1. MSG 001 IND 2023 0464 DE LV 26-07-2023 DE NOTIF

2. Germany

3A. Bundesministerium für Wirtschaft und Klimaschutz, Referat E B 3,
Tel.: 0049-30-18615-6392, E-Mail: infonorm@bmwk.bund.de

3B. Bundesministerium für Umwelt, Naturschutz, nukleare Sicherheit und Verbraucherschutz, Referat C I 6, 3175 Bonn,
Tel.: 0049-22899-305-2470/2477 Fax: 0049-22899-305-3974, E-Mail: CI6@bmuv.bund.de

4. 2023/0464/DE - N40E - Naftas produkti

5. Otrais rīkojums, ar ko groza Rīkojumu par degvielas kvalitāti un marķēšanu (Desmitais rīkojums, ar ko īsteno Federālo
emisiju kontroles likumu — 10. BImSchV)
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6. Rīkojums, ar ko groza Desmito rīkojumu, ar ko īsteno Federālo emisiju kontroles likumu (Rīkojums par degvielas
kvalitāti un marķēšanu — 10. BImSchV) Paziņojums attiecas uz degvielām (..).

7.

8. Ar šo rīkojumu transponē EIROPAS PARLAMENTA UN PADOMES DIREKTĪVU,
ar ko attiecībā uz atjaunīgo energoresursu enerģijas izmantošanas veicināšanu groza Eiropas Parlamenta un Padomes
Direktīvu (ES) 2018/2001,
Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2018/1999 un
Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 98/70/EK
un atceļ Padomes Direktīvu
(ES) 2015/652, šādās jomās:
- B10 dīzeļdegvielas ieviešana,
- B7 aizsardzības pakāpes ieviešana.

Minēto tiesību aktu pielāgo EIROPAS PARLAMENTA UN PADOMES REGULAI par alternatīvo degvielu infrastruktūras
ieviešanu un ar ko atceļ Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 2014/94/ES, kā aprakstīts turpmāk.

- Direktīvā 2014/94/ES tika noteiktas ES mēroga prasības attiecībā uz alternatīvo degvielu piegādes infrastruktūras
ieviešanu. Šīs direktīvas 7. panta 1., 2. un 5. punktā paredzētie noteikumi attiecas uz tāda marķējuma prasībām, kurā
norādīta transportlīdzekļa un degvielas saderība. Minētie noteikumi valsts tiesību aktos tika transponēti ar 10. BImSchV
kopā ar noteikumiem par ūdeņraža kā degvielas tīrību saskaņā ar minētās direktīvas 5. panta 2. punktu saistībā ar
II pielikuma 2.2. punktu. Marķēšanas prasības attiecībā uz transportlīdzekļu un degvielas saderību tagad ir noteiktas
19. panta 1. un 2. punktā saistībā ar EIROPAS PARLAMENTA UN PADOMES REGULAS par alternatīvo degvielu
infrastruktūras ieviešanu un ar ko atceļ Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 2014/94/ES II pielikuma 10.1. un
10.2. punktu, bet noteikumi par ūdeņraža kā degvielas tīrību ir izklāstīti 21. pantā saistībā ar minētās regulas II pielikuma
3.2. punktu. Ar šo rīkojumu minētās obligātās prasības saskaņā ar Eiropas tiesību aktiem paplašina, iekļaujot spēkā
esošās 10. BImSchV iekļautās valsts prasības.

Turklāt sintētiskās un hidrogenētās parafīna dīzeļdegvielas (XTL), kas iegūtas atbilstīgi standartam DIN EN 15940,
saskaņā ar 10. BImSchV ir jāatļauj kā tīras degvielas.

- Tiek atjauninātas 10. BImSchV iekļautās atsauces uz standartiem, proti,
atsauces uz standartiem, kuros paredzētas prasības attiecībā uz dīzeļdegvielu, augu eļļas degvielām, autogāzi un
ūdeņradi kā degvielu, tiek saskaņotas ar pašreizējiem standartiem DIN EN 590 (2022. gada maija izdevums), DIN 51605
(2020. gada novembra izdevums), DIN 51623 (2020. gada novembra izdevums), DIN EN 589 (2022. gada aprīļa
izdevums) un DIN EN 17124 (2022. gada decembra izdevums).

9. Lai transponētu Eiropas tiesību aktu prasības, jāveic pielāgojumi valsts sekundārajā tiesiskajā regulējumā, kas
paredzēts Federālajā emisiju kontroles likumā. Šajā nolūkā tiek grozīts Rīkojums par degvielas kvalitāti un marķēšanu
(10. BImSchV).

Rīkojuma par degvielas kvalitāti un marķēšanu (10. BImSchV) mērķis ir transponēt Degvielas kvalitātes direktīvu
(98/70/EK) un Sēra direktīvu (2016/802/ES).

10. BImSchV grozījuma mērķis ir arī saskaņot Vācijas tiesību aktus ar EIROPAS PARLAMENTA UN PADOMES REGULU par
alternatīvo degvielu infrastruktūras ieviešanu un ar ko atceļ Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 2014/94/ES.
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10. Atsauces uz pamatdokumentiem:
B-2023-0464-DE-01

11. Nē

12.

13. Nē

14. Nē

15. Jā

16.
TBT aspekts:
Projekts ir tehniski noteikumi vai atbilstības novērtējums

SPS aspekts: Nē

**********
Eiropas Komisijas
Direktīvas (ES) 2015/1535 kontaktpunkts
e-pasts: grow-dir2015-1535-central@ec.europa.eu


